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Als der Schweizer Hotelier, der verstorbene Ueli Prager, 1948 die Marke Mövenpick gründete, prägte er die europäische 

Restaurantszene und ebnete den Weg für einen neuen Stil der modernen Gastfreundschaft, der auf einer einfachen Prämisse beruht: 

"Normale Dinge auf aussergewöhnliche Weise zu tun". Als Visionär seiner Zeit schuf Prager ein Restaurantkonzept, das auf 

Schlichtheit, Innovation, Servicebereitschaft und der Leidenschaft für kulinarische und gastronomische Perfektion basiert. Und der 

Rest ist, wie man so schön sagt, Geschichte. 

 
 

When Swiss hotelier, the late Ueli Prager, founded the Mövenpick brand in 1948, he redefined the European restaurant scene and paved the way 

for a new style of modern hospitality, conceived on a simple premise: ‘doing normal things in an extraordinary manner’. A visionary of his time, 

Prager created a restaurant concept based on simplicity, innovation, commitment to service and a passion for culinary and hospitality excellence, 

and the rest, as they say, is history. 

 

Erleben Sie Schweizer Kultur im Herzen Berlins. Das Restaurant + Bar im Mövenpick Hotel Berlin, unweit des Potsdamer Platzes 
lässt alpenländischen Genuss und modernes Großstadtflair aufeinandertreffen. Die klassische Einrichtung und das industriell 
designte Glasdach sorgen für ein harmonisches Zusammenspiel zwischen Moderne und Historie. Die außergewöhnliche Atmosphäre 
wird durch eine gelebte Schweizer Gastlichkeit unterstrichen. Das Mövenpick Restaurant – ein Ort, mit besonderem Charme! 
 
 
 
 

 
Experience Swiss culture in the heart of Berlin. The restaurant + bar in the Mövenpick Hotel Berlin, not far from Potsdamer Platz, is alpine. 
Pleasure and modern city flair meets the classic furnishings and the industrially designed glass roof ensure a harmonious look 
Interplay between modernity and history. The exceptional atmosphere is underlined by Swiss hospitality. 
The Mövenpick Restaurant - a place with special charm! 
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Lokale Küche mit globalem Effekt 
Traditionelle Schweizer Rezepte, neu erfunden von Mövenpick: Altgewohntes und kulinarische Innovation gehen eine junge Verbindung ein,  
um dem Gaumen zu schmeicheln. Genießen Sie diese Klassiker in höchster Vollendung in unseren Restaurants auf der ganzen Welt. 
Traditional Swiss recipes revisited by Mövenpick to entice the modern palate, marrying tradition with culinary innovation.  
Savour these classic dishes, always cooked to perfection, in our restaurants worldwide 

 EUR 
Rindstatar 
Mild, medium oder feurig I Brioche Toast | Butter 
Veredelt mit Cognac, Calvados oder Whisky (+ EUR 2)  kleine Portion I smaller portion 15 
 

mild, medium or fiery I brioche toast | butter Portion 20 
refined with cognac, calvados or whisky (+ EUR 2) 
 

Caesar Salat 
Romana Salat | Caesar Dressing | Speck | Brioche Croutons   14 
wahlweise mit gebratenen Hähnchenbruststreifen  17 
 

romana lettuce | caesar dressing | bacon | brioche | croutons    
with grilled stripes of chicken breast 
 

Zürcher Geschnetzeltes  

Kalbfleisch I Champignons I Rahmsauce I Butterrösti kleine Portion 16 
 

sliced veal I button mushrooms I cream sauce I butter rösti Portion 23 
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Vorspeisen | Starter                                                                                                                   EUR 

 
 
Rindstatar  
Mild, medium oder feurig I Brioche Toast | Butter 
Veredelt mit Cognac, Calvados oder Whisky (+ EUR 2)  kleine Portion I smaller portion 15 
 

mild, medium or fiery I brioche toast | butter Portion 20 
refined with cognac, calvados or whisky (+ EUR 2) 

 
 
 
Caesar Salat 
Romana Salat | Knoblauchdressing | Speck | Brioche Croutons   14 
Wahlweise mit gebratenen Hähnchenbruststreifen  17 
 

Caesar Salad 
Romana lettuce | garlic dressing | bacon | brioche croutons  
with grilled stripes of chicken breast 
 

 
 

Lackierte frz. Entenbrust mit Honig 
Feldsalat | Walnuss Dressing | Orangen-Ingwer Chutney  18 
lacquered french duck breast with honey  
lamb´s lettuce | walnut dressing | orange-ginger chutney  
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Suppen | Soups  EUR 

 
 
Berliner Kartoffel-Cremesuppe  
Räucherlachs | geröstete Cashewkerne  Portion | portion    9 
 

potato cream soup Berlin style  Portion ohne Fisch | without fish  7 

smoked salmon | roasted cashew nuts 

 

Hauptgerichte| Main Course  

 
 
Wiener Schnitzel 
Kalbsschnitzel | goldbraune Semmelmehl-Panierung | lauwarmer Kartoffel-Gurkensalat   26 
 

Wiener Schnitzel 
veal schnitzel | golden brown breadcrumbs | lukewarm potato cucumber salad 

  
 

 
Zürcher Geschnetzeltes  

Kalbfleisch I Champignons I Rahmsauce I Kartoffelrösti kleine Portion 16 
 

sliced veal I mushrooms I cream sauce I fried grated potatoes Portion 23 

 
 

 
Geschmorte Kalbsbäckchen 
Birnen-Jus | Sellerie-Kartoffelpüree | Radieschen-Gemüse  26 
braised veal cheeks  
pears- jus | celery-mashed potatoes | radish vegetables 
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                                                                                                                                                                   EUR 

 
Berliner Currywurst 
Currywurst ohne Darm | Currysauce | Pommes Frites   14 
 

currywurst without skin | curry sauce | french fries 

 

 
Vegane Berliner Currywurst   
Currywurst ohne Darm | Currysauce | Süßkartoffel Pommes   14 
 

Currywurst without skin | curry sauce | sweet potato fries 

 
 
 
Steinpilz Ravioli      
Getrocknete Tomaten | Salbeibutter | Frühlingslauch                                                                                                            18                                                                                         
Sun-dried tomatoes | sage butter | spring leeks 

 
 
 
Club Sandwich  

Toast | Hähnchenbrust | Speck | Spiegelei | Eisbergsalat | Tomate | Pommes Frites  16 
 

club sandwich 
toast | chicken breast | bacon | fried egg | lettuce | tomato | French fries 
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                                                                                                                                                              EUR 
 
BBQ Burger 
200g dry Aged Beef | Brötchen | BBQ Sauce | Le Gruyère | Speck                                                 18 
Salat | Chipotle Zwiebeln | Tomate | Pommes Frites 
 

BBQ Burger  
200g dry aged beef | bun | bbq sauce | le Gruyère cheese | bacon | salad  
chipotle onions | tomatoe | french fries 

 
 
 

Argentinisches Rinderfilet 
Trüffelsauce | Petersilienwurzel | rote Zwiebeln | Kartoffelgratin  29 
 

Argentinian beef tenderloin 
truffle sauce | parsley | red onions | potato gratin 

 
 
 
Gebratenes Zanderfilet  
Tomaten-Sternanis-Ragout | Safran-Kartoffelpüree | Chips 24 
fried pike perch filet 
tomato, star anise ragout | saffron mashed potatoes | chips  

 

Zusätzliche Beilagen / Side dishes   

 
Pommes Frites  
french fries  Portion  4 

  

Kleiner gemischter Salat  
Small mixed salad  Portion    7 
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Dessert | Dessert EUR 

 
 

Schweizer Karottenkuchen 
Glutenfreier Karottenkuchen I Frischkäse-Topping I kandierte Karotten 9  
 

gluten-free carrot cake I cream cheese glace I candied carrots 
 

 
 
kl. Schweizer Käseauswahl 
Emmentaler I Le Gruyère I Beeren | Feigensenf | Pumpernickel | Butter                                                                              17  
 

emmental | le Gruyére | berries | fig mustard | pumpernickel | butter 

 
 
 
Zartbitter Schokoladentraum  
Schokoerde I Schokomousse I Beeren | Sorbet                                                                                                                      9  
 

chocolate clay | chocolate mousse | berries | sorbet  
 
 
 

Mövenpick Eiscreme  
Vanille, Schokolade I Straciatellea I Caramel I Espresso Krokant    
Pistaze I Walnuss I Erdbeere I Zitronen Sorbet 1 Kugel 
 

Crème Vanilla I Chocolate Chips I Ciocc olata Stracciatella I Caramelita Cream I  1 Scoop 3   
Espresso Krokant I Crème Pistache I Maple Walnuts I Strawberry Cream I Sor bet Citrone 
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Bier | Beer 
   EUR 

 

Bier vom Fass | Draft beer               0,3l            0,5l 

                    4.5  6.5 
Hasseröder Pils                                       
    
Franziskaner Hefeweizen      
 
   
   

Bier aus der Flasche | Bottled Beer  
 
Beck's   0,33l 4.5 
Berliner Weiße Himbeere | Waldmeister 0,33l 5 
Köstritzer Schwarzbier   0,33l 4.5 
Franziskaner  Dunkel | Kristall | Alkoholfrei 0,50l 6 
 
Beck's Alkoholfrei   0,33l 4.5 
 
 
                   0,3l           0,5l 
Biermischgetränk(e) | Beer mixed drink               4.5  6.4 
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Alkoholfreie Getränke | Non-alcoholic beverages 
   EUR 

 

Mineralwasser | Mineral water 
 
Bad Brückenauer Mineralquelle spritzig | naturell - sparkling | still 0,25l 3.5 
 
 spritzig | medium | naturell - sparkling | medium| still 0,75l 7.9 
 
 

Erfrischungsgetränke | Soft drinks 
 
Coca Cola, Coca Cola zero, Fanta, Sprite 0.2l 3.8 
Schweppes - Bitter Lemon, Tonic Water, Ginger Ale, Ginger Beer, Wild Russian 0.2l 3.8 
Fever-Tree Mediterranean Tonic 0,2l 5 
 
 

Fruchtsäfte | Fruit juices 
 
Orangensaft frisch gepresst | Orange juice freshly squeezed 0,25l 7 
 
Vaihinger Säfte | Vaihinger fruits juice 0,25l 3.8 
 0,40l 6.4 
Apfelsaft | Apple juice    Orangensaft | Orange juice 
Grapefruitsaft | Grapefruit juice  Pfirsichsaft | Peach juice 
Kirschnektar | Cherry juice   Maracujanektar | Passion fruit nectar 
Bananensaft | Banana juice   Ananassaft | Pineapple juice 
Cranberrynektar | Cranberry nectar   Mangonektar | Mango nectar 
Multivitaminsaft | Multi mixed juice  

 
Tomatensaft | Tomato juice 0,2l 3.5 
 
Saftschorlen | juice spritzer 0,25l 3.5 
 0,40l 5.5  
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Kaffee & Spezialitäten | Coffee & specialties  
 
 
Mövenpick Kaffee - Corazón & Espresso - Der Temperamentvolle 
Erlesene und sorgfältig verarbeitete Spitzen-Kaffees verleihen dem Corazón seinen ausgewogenen und gehaltvollen Geschmack. 
Die Mischung aus edlen Arabica- und Robusta Bohnen aus den besten Anbauregionen Zentral- und Südamerikas entfalten ihr reiches Aroma  
durch eine sorgsame Langzeitröstung. 
 
Der Espresso offenbart eine harmonisch abgerundete Intensität und eine Dichte belebender Aromen, Gehaltvoll und verführerisch.  
Genießen Sie die ausgewogene Mischung von feinstem Arabica und einem Hauch von körperreichem Robusta. 
 

Mövenpick Coffee - Corazón & Espresso - Spirited 
Superior and carefully processed top quality coffee lends this Corazón its balanced and full-bodied flavour. The blend of fine Arabic and  
Robusta beans from the best growing regions in Central and South America develops ist rich aroma through slow and careful roasting. 
 
The espresso reveals a harmoniously rounded intensity and density of invigorating aromas. Full-bodied and seductive - an intense pleasure 
experience. Enjoy the balanced blend of the finest Arabica and a touch of full-bodied Robusta. 

  EUR 

Fair Trade Kaffee, Tasse | Coffee, cup   3.8 
Kaffee entkoffeinierter, Tasse | Coffee decaffeinated, cup  3.8 
Fair Trade Espresso, Tasse | Single, cup  3.6 
Fair Trade Espresso doppelt, Tasse | Double, cup  4.4 

Milchkaffee, Tasse | Café au lait, cup  4.9 
Cappuccino, Tasse | Capuccino, cup  4.2 
Latte Macchiato, Glas | Latte Macchiato, cup  4.6 
 
Heiße Schokolade, Becher | Hot chocolate, pot  4.1 
* auf Wunsch auch mit Schlagsahne | On request also with whipped cream                 
 

Grog, Glas   7.5 
Rum | Wasser | Zucker 
Rum | water | sugar 
 
Irish coffee, Glas   7.5 
Irish Whiskey | Kaffee | Sahne 
Irish Whiskey | coffee | cream
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Tee aus dem Hause Ronnefeldt | Selected teas by Ronnefeldt  EUR 

 

 Kännchen | can 5.5 

 Glas |glas 4.2 

 
LeafCup® English Breakfast  
Dunkler typischer Ceylon, herbe Fülle | Full-bodied  mature tea, tangy richness 
 
LeafCup® Darjeeling* Summer Gold  
Sommerpflückung, typisch nussige Geschmacksnote | Summer selection, typical nutty flavor  
 
LeafCup® Earl Grey  
Darjeeling-Assam-Blattmischung,  feinstes Bergamottaroma | Darjeeling Assam leaf blend, finest Bergamot flavor 
 
LeafCup® Refreshing Mint | Peppermint 
Aromatisch erfrischend | Aromatic refreshing 
 
LeafCup® Sweet Berries | Sweet berries 
Sommerliche Apfelstücke,  Hibiskusblüten, Hagebuttenschalen, Holunderbeeren mit Erdbeer-Himbeer-Sahne Aroma verfeinert  
Summer apple pieces, hibiscus flower, rose hips, Elderberries, refined with strawberry-raspberry-cream flavor 
 
LeafCup® Morgentau®| Green Tea with mango and citrus 
Grüner Sencha, zarter-herber Geschmack, frisches Zitrusfrucht-Aroma | Green Sencha, delight mango taste, fresh citrus aroma  
 
LeafCup® Fruity Camomile | Chamomile 
Honigartiger Geschmack | Honey flavor 
 
LeafCup® Bergkräuter | Swiss style herbs 
Würzige Kräutermischung, Flair von einer Berglandschaft | Spicy blend of herbs, flair of a mountain landscape 
 

  


